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MHNOTEHIIAJ BUKOPUCTAHHSA KPEOJI30BAHUX
TEKCTIB Y IIPOHECI HABYAHHS MOBU IHO3EMHUX
CTYJAEHTIB (HA ITPUKJIAJI IHTEPHET-MEMIB)

OpHUM i3 BHUKIHKIB, SIKI CTOATh IEpel] BUKJIAJayeM IHO3EMHOI MOBH B
CyYacHHX YMOBaX, € MOPIBHSHO HEBHCOKA IMOYATKOBA MOBHA MiJATOTOBKA OCBITHIX
MITpaHTIB 1 HEBUCOKHMH JK€ CTYMiHb IX MOTHMBOBAaHOCTI Yy BHBUCHHI CHCTEMH
iHO3eMHOi MOBH, HEJOCTATHS 3aly4CHICTh Yy HaBYaJbHUH mpouec. OmHuUM i3
Croco0iB, 10 J03BOJISAIOTH BUPIINIUTH TaKy MpoOJIeMy, MOXKHA BBaKATH CHUCTEMY
pOOOTH i3 KpEOTI30BaHUMHU TEKCTAMH.

KpeonizoBanuii Tekct (iHma #oro Ha3zBa —  TIOJNIKOJOBHM, a00
MYJNbTUMOJIATIbHUIM) SK BUJ TEKCTY, SIKUH NMOEIHY€e B cOO1 BepOanbHy Ta IKOHIYHY
iHpopMallito, 3HAHOMHI Cyd4acHHM CTYJICHTaM i3 pI3HHUX KpaiH 1 BIUCYETHCS Y
CBITOBY MOCTMOJICPHICTCHKY peaibHICTh. Halwacrime nmpo KpeoilizoBaHUH TEKCT
TOBOPATh y paMKax aHaji3y peKJIaMHOI MpOJYKIIii, IIakaTiB a00 KiHOTEKCTY.
Pazom i3 TiM 1 U1 BUKJIaZa4yiB MOBH BUKOPHCTaHHS MOJIIKOJOBUX TEKCTIB aXK HIsK
HE € HOBHMHOK: MOYKHAa Ha3BaTW Xoya O KapTKH, IUIAKATH, LTFOCTpallii, KapTHHHI
CJIIOBHMKHM Ta iHII 3aco0HW, IO BUKOPUCTOBYIOTHCS BHKJIAIa4aMH-MOBISIMH Ha
noyatkoBoMy erami. [li BepOanbHO-iKOHIUHI 3aCO0M JOBEJIH CBOIO OE3yMOBHY
e(EeKTUBHICTH K MPU MOSICHEHH] JICKCUYHOIO Ta IPaMaTHYHOrO MaTepiaiy, Tak i
i1 9ac 3aKpiryIeHHS MPOHAEHOTO.

IIpounTtaHHs KPeoli30BaHOTO TEKCTY JIO3BOJISE 3AIHCHUTH MEpeXi] Bifl TEKCTY
J0 CEeHCY: ISl KOHBEPTAIlis JO3BOJsIE 3700yBadeBi BHUINOiI OCBITH KOMIDIEKCHO
3a[iTH PELEIIii0, IaM’aTh, IHTEJNEKT, aKTHBI3yBaTH MOBJICHHEBO-MHUCIICHEBI
MPOLIECH, BUKOPHCTOBYIOUH 1HO3EMHY MOBY.

OnmHuM 13 moka3oBUX 1 (yHKIiOHaNbHUX HA CHOTOAHIIIHIM JA€Hb THIIB
KPEOJIi30BaHUX TEKCTiB € MEM — OCOOJMBHUI PiZHOBUI MYJIBTHMOJAIBHOTO TEKCTY,
B SIKOMY TICHO TMO€JHaHI BepOajbHUI Ta IKOHIYHUH KOMITOHEHTH, 1€ TEKCT, KUl
Mae 0a30BHii Habip O3HaK: TIOBTOPIOBAHICTh, KOMIUYHICTh, YITi3HABAHICTb,
aKTyaJbHICTh. BUKOPUCTaHHS MEMIB y HaBYaHHI MOBHM — II€ CIOCIO MiJBHIUTH
MOTHBAIliIf0 /IO HaBYaHHS OCBITHIX MITPaHTIB, HAJIATOJUTH MDKKYJIBTYpPHY
KOMyHiKalilo, chOpMyBaTH Yy CTYAEHTIB JIHIBOKpAaiHO3HABUY KOMIIETECHILiIO,
MOJICTIIUTH TMPOIECH aanTallii Ta coliamisamii B HOBi# sificHocTi. Taki TekcTH
IIIJIKOM MOXYTbh CTaTU OJHMM i3 JuKepen iHpopMalii Ipo HalioOHANEHO-KYIbTYPHI
0cOOJIMBOCTI iHO3eMHOT KpaiHU Ta HOCIiB MOBH.

KmouoBi cioBa: Kkpeomi30BaHWIl TEKCT, JIHTBOKpaiHO3HABYa KOMITETEHIIiS,
MEM, MYJIbTHMOJAIBLHUNA TEKCT, TOJIKOJOBHH TEKCT, POCIHChbKA SK iHO3EMHA,
YKpaiHChKa SIK iIHO3eMHa.
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AJlekcanapa I'peGenmukoBa. IloTennman HMCIO0JIb30BaHUA
KP€OJH30BaHHBIX TEKCTOB B Ipouecce 00y4eHHsi HHOCTPAHHBIX CTYJECHTOB
sI3bIKY (Ha npuMepe HHTepHeT-MeMOB). OJHUM U3 BBI30BOB, KOTODBIE CTOST
nepe[ pernoaaBaTeieM HHOCTPAHHOTO S3bIKa B COBPEMEHHBIX YCIOBUAX, ABIETCS
CPaBHHUTEITBHO HEBBICOKAs HAualbHAs SA3BIKOBas MOATOTOBKA 0Opa3oBaTEITbHBIX
MUIPAHTOB U HEBBICOKAsl XK€ CTEHNEHb MX MOTHUBMPOBAHHOCTU B M3Y4€HHMU Bcei
CHCTEMBI HMHOCTPaHHOTO A3BIKa, HEJI0CTaTOYHAs BOBJICYEHHOCTh
B 0Opa3oBaresbHbl mpouecc. OAHMM U3 CIOCOOOB, MO3BOJISIIOLUIUX PELIMTh
JaHHYI0 MpoOIeMy, MOXKHO CUHMTAaTh CHCTeMy pabOTBI C KpEOIH30BaHHBIMU
TEKCTaMH.

KpeonuzoBanupii TekcT (MHOE €ro Ha3BaHWE — TIOJHUKOIOBBIM, WIH
MYJIbTHUMOJANbHBINA) Kak BHJ TEKCTa, COCHUHAIOIUI B cebe BepOanbHY0 U
HUKOHMYECKYI0 HH(OpPManuro, 3HaKOM COBPEMEHHBIM CTyIEHTaM H3 Pa3sHBIX CTPaH
U BIUCHIBAETCA B MHPOBYIO IOCTMOJEPHUCTCKYIO peallbHOCTh. UYaiie Bcero o
KPEOJHM30BAHHBIX TEKCTaX IOBOPAT B paMKax aHalIU3a PEKIAMHON IMPOLYKIHH,
IUIAKaTOB MJIM KHHOTEKCTOB. BMmecTre ¢ TeM u Ui mHpernojaBaTelieil s3bIKa
UCIIOJIb30BAHUE MONUKOJIOBBIX TEKCTOB OTHIO[b HE SIBIIETCS HOBHHKOW: MOKHO
Ha3BaThb XOTs Obl KapTOYKM, IUIAKAThl, WUIIOCTPALMM, KapTHHHBIE CIOBapH U
IpoYMe CpeACTBA, MHCIONb3yeMble HAa HAYalbHOM »JTame. OTH BepOalbHO-
UKOHMYECKUE CPEICTBa JIOKA3aJId CBOIO 0€3yCNIOBHYIO 3(P(eKTHUBHOCTh Kak HpHU
OOBACHEHMH JIEKCHYECKOTO M TIPAaMMAaTHYECKOTO MaTepuayia, TaKk U IpHU
3aKpeIUICHUN IPOHIEHHOTO.

IIpouTeHne KpeoaM30BaHHOIO TEKCTa IO3BOJIET OCYIIECTBUTH HEPEXOH OT
TEKCTa K CMBICIY: 3TO KOHBEPTHPOBAHHE IIO3BOJISIET COUCKATEINIO BBICLIEIO
00pa3oBaHMsl KOMIUIEKCHO 3aJEHCTBOBATh PpELEILUI0, MaMATh, WHTEIIEKT,
AKTUBU3UPOBATH PCUCMBICIUTECIIBHBIC ITPOLCCCHI HA HHOCTPAHHOM S3bIKE.

OnmHNM W3 caMbIX APKUX M (YHKIHOHANBHBIX HA CETONHSIIHUN IeHb THIOB
KPEOJIM30BAHHBIX  TEKCTOB  SBISETC MeM — ocobasg  pa3sHOBHIHOCTh
MYJNbTHUMOJAJIBHOIO TEKCTa, TECHO CIAasHHbIE MEXIy Co00i BepOalbHBIA U
HUKOHMYECKHH KOMIIOHEHTBI; 3TO TEKCT, KOTOpHIf 00mamaeT 6a30BEIM HaboOpoM
MPU3HAKOB: IOBTOPSAEMOCTbIO, KOMUYHOCTBIO, Y3HAaBAEMOCTbIO, AKTYaJIbHOCTBIO.
Vcrons3oBaHNe MEMOB B OOYUCHHUH A3BIKY — 3TO CIIOCOO MOBBICUTH MOTHBAIHIO K
o0ydyeHHI0O  00pa3oBaTeJbHBIX  MMIPAHTOB,  HAalaJuTh  MEXKYJIbTYPHYIO
KOMMYHUKAIMIO, C(OPMHPOBATE y CTYHEHTOB  JIHHIBOCTPAHOBEIUECCKYIO
KOMIICTCHIIUIO, 00JIErYNTH Mpouecchl ananTaguu " couuajnu3allviui B HOBOM
JEeHCTBUTENBHOCTH. Takue TEKCThl BIOJHE MOTYT CTaTb OJHHMM M3 HCTOYHHKOB
MH(OPMAIIH O HAIIMOHAIIBHO-KYJIBTYPHBIX OCOOEHHOCTSIX MHOCTPAHHOM CTPaHbl U
HOCHTEIEH S3bIKA.

KniouyeBble cJI0Ba: KPEOJM30BAaHHBIA TEKCT, JIMHIBOCTPaHOBEIUECKas
KOMIIETEHLIUSI, MEM, MYJIbTUMOAAJIBHBIH TEKCT, MOIUKOJOBBIA TEKCT, PYCCKUH Kak
WHOCTPAHHBIN, YKPAaUHCKUI KaK HHOCTPaHHBbIH.

Oleksandra Hrebenshchykova. The potential of using creolized texts in
teaching languages to foreign students (demonstrated on Internet memes).
One of the challenges facing a modern foreign language teacher is both a relatively
low level of initial language training of educational migrants and their low
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motivation in studying the entire system of a foreign language and their
involvement in the educational process. One of the ways to solve this problem is
the system of working on creolized texts.

The creolized text (also called the polycode, or multimodal text) as a type of
text that combines verbal and iconic information, is familiar to modern students
from different countries, and fits into the world postmodern reality. Most often,
creolized texts are spoken of in the analysis of advertising products, posters, or
film texts. At the same time, for foreign language teachers, the use of polycode
texts is by no means a novelty: you can at least name cards, posters, illustrations,
picture dictionaries, and other means used at the initial stage. These verbal-iconic
means have proven their unconditional effectiveness both in explaining lexical and
grammatical material and in reinforcing what has been learned.

Reading a creolized text allows for the transition from text to meaning: such an
algorithm allows an applicant for higher education to comprehensively use
reception, memory, intelligence, and activate speech-thinking processes in a
foreign language.

One of the most glowing functional types of creolized texts today is the
meme — a special kind of multimodal text, closely welded verbal and iconic
components that have a basic set of features: repeatability, comicality,
recognizability, relevance. The use of memes in teaching foreign languages is an
important way to increase the motivation of educational migrants to study, to
establish intercultural communication, to form students’ linguistic and cultural
competence, to facilitate the processes of adaptation and socialization in the new
reality. Such texts may well become one of the sources of information about the
national and cultural characteristics of a foreign country and its native speakers.

Keywords: creolized text, linguistic and cultural competence, meme,
multimodal text, polycode text, Russian as a foreign language, Ukrainian as a
foreign language.

IHocranoBka mpodsaemu. OHUM i3 BUKJIHUKIB, SIKUH CTOITH Mepes
BUKJIA/Ia4aMH-MOBIISIMH, € TTOJI0JIAHHS HEBHCOKOT MOTHBAIIii iHO3EMHHX
CTYJIICHTIB /10 BUBYCHHS 1HO3€MHOI MOBH (MIETHCS MPO YKPATHCBKY SIK
inozemMHy (YMI) Ta pocilicbky sik iHo3eMHy (PMI) — ne moxe Oytn
MOBa HaBYaHHS YM MOBA COI[IOKYJIBTYPHOTO CIUTKYBaHHS: METOAMYHI
migxonn go sukiagaHas YMI ta PMI moni6ni). OcBiTHI MirpaHTH,
MEePEeBAXKHO 3 a31aTChKUX 1 appUKAHCBKUX KpaiH, MaioTh cliabke
VSIBIIEHHS TIPO YHIBEPCUTETCHKY CHCTEMY OCBITH B €BPOINEHCHKHX
KpaiHax (y TOMy 4YMCIl B KJIACHYHUX YHIBepcHTeTax YKpaiHn).
MiKKyIbTYpHI PO301KHOCTI, CKJIQIHOCTI 3 aAaIlTali€lo, HeoOXiAHICTh
miclisi MpHi3My B 4yXKy KpaiHy BHUPINIYBaTH TEPMIHOBI MOOYTOBI
npobjeMu — BCe LE€ MNPHU3BOAMTH JO TOrO, WIO0 CTYAEGHTH YacTo
BTPavyaloTh MOTHBALiIO 0 HaBYaHHA. YKpaiHCbKa Ta pOCiiChbKa MOBH,
31X pO3rajy’KEHOIW TIPaMaTHKOK i 0araroacreKTHOK CHCTEMHICTIO,
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3HAYHO BIiJIPI3HSIOTHCS BiJ KHUTAHChKOI, aHTIIHCHKOI, apabChKoi,
y30empkoi Ta iHmMX MOB. OO0’€KTHBHa HEMOXIIUBICTH IIBHIIKO
OMaHyBaTH MOBY ¥ HEOOXIOHICTh JOKJIaJaTH 3HAYHUX 3YCHUIIb,
BUTpayaTH JTOJIATKOBUI Yac Ha BHBYCHHS 1HO3EMHOI MOBU (DpycTpye
OCBITHIX MITPaHTIiB 1 TIPU3BOAUTH JO 3HAYHOTO IIOTipIICHHS
pe3yIbTaTIB OCBITHHOTO MPOIIECY.

OcCHOBHE 3aBIaHHS, SIKE CTOITh MEpe]] CyYyaCHHM BUKJIaJadeM
MOBH, — TapMOHIHHO IIO€JHATH B HABYAIBHOMY IIpOIeCi TaHiBHHUHA
3apa3 KOMYHIKATHBHHHA miaxix (3 0OOB’S3KOBOIO pealli3aii€lo BCiX
YOTUPHOX BUJIIB MOBJICHHEBOI JIisUTBHOCTI, TaKWX SK YHTaHHS,
TOBOPiHHSI, ayJifOBaHHS Ta MUCHMO) i3 TPaMaTUYHUM METOJIOM, TPH
[IOMY BHKOPHUCTOBYIOUHM HE TIIBKH «ayJUTOPHI», aje W peaibHi
cuTyalii croinkyBaHHs. Haragaemo, 10 HaBYaHHS iHO3E€MHOI MOBH
CBOTOZIHI 3a3BHYall peali3yeTbcs B TPHOX aCIeKTax: 1€ MOXe OyTH
MOBa HaBYaHHS, MOBa COIIOKYJIBTYPHOTO CITIJIKYBaHHA Ta MOBa SIK
criermianeHiCTh (s cryaeHTiB-¢inonoriB). Omxe  TpakTHYHE
JIOBEJICHHS Te3d Mpo Te, IO MOBa — II€ B TOMY YHCII 3aci0
MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKallil, B TIO€HAHHI 3 peallbHUM OIaHyBaHHIM
HE TUTBKM JIEKCHYHHX, allé W TpaMaTHYHUX CHCTEM TaKhX
HAaJPO3BUHEHUX MOB, SIK pOCIHChKa Ta YKpaiHChKa, TOTpedye Bix
BUKJIaJ[aua-MOBI[Sl THYYKOCTi, KPEaTUBHOCTI, €()EKTUBHOCTI, HABYaHHS
Ta CaMOBJIOCKOHAJIEHHS — 3pO3yMiIO, Ha J0Ja4y 10 00’ €KTHBHOI
MeAaroriyHoi  Ta  MOBHOI  KommereHTHocTi.  llomyk  HOBHX
pe3yabTaTUBHHUX (POPM 1 METOJIiB HABUAHHS, 3aCO0IB Ta Croco0iB, sIKi O
MiIBUINWIN  €QEeKTUBHICTb HAaBYAIBHOTO TMPOIECY, AaKTHUBI3yBaIH
MOTHBAIII0 JI0 HaBYAaHHS OCBITHIX MITpaHTIB, 3aBXAM Ha dYaci, mo i
BU3HAYa€ AaKTYaJbHICTh JaHOI poO3BiAKU. BianoBiHO OCHOBHE
3aBJaHHS, sike OyJIO TIOCTaBJICHE B POOOTI, MOKHA BU3HAYUTH SIK OTJISI
e(heKTUBHOCTI BUKOPHUCTAHHS KPEOJIi30BaHUX TEKCTIB (30KpeMa TaKoro
pi3HOBUAY, SIK MEM) IPOTSIrOM HAaBYaHHS MOBH 3/100yBadiB BHUIIOT
OCBITH.

Bukaan ocHoBHOro Martepiaay. OgHuM i3 CIOCOOIB ITiIBUIIICHHS
MOTHBaIii 37100yBaviB BUIOI OCBITH MOXE CTaTU po0OTa Ha 3aHATTAX
i3 CyyYacHUMH KpEOJi30BaHUMH TeKkctamu. Haramaemo, 1o
Kpeomi3oBaHi TeKcTH, 3rigHo 3 BusHadeHHsM [O. CopokiHa Ta
€. TapacoBa, — me TekcTH, «(]aKTypa SKHUX CKIQJa€ThCI 3 JIBOX
HErOMOTEHHMX  4YacTHUH: BepOasbHOI  (MOBHOI/MOBJICHHEBOI)  Ta
HeBepOanbHOI (0 HAJCKUTH O IHIIMX 3HAKOBHX CHUCTEM, HIXK
npuposHa MoBa)» [15: 180-181] (tyrt i mami nepexnan nam. — O. T.).
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Moga iiie Ipo CKIIaJHE MOETHAHHS BepOATHHOIO Ta IKOHIYHOTO THUIIIB
TEKCTIB, 0 SKUX TPAAWIIIHO BITHOCITH KIHOTEKCTH, PEKJIaMHI TEKCTH,
riakatd Ta iH. Takuil cunTernunuii penomen, sxuii T. [lomosa Ta
. KomecoBa Ha3uBarOTh TaKOX IOJIKOJOBHM 1 MYJITUMOAAIbHUM,
Ma€ «iHTerpamiianii KoMyHikatuBHUH edext» [13: 79].

Ilombcbkmit  gocmimamk  Mixan  Kosmpa  3ayBaxye, 1o
MYJBTUMOJAIBHICT, — II€ BiJIMIHHA pHCa JIOJCHKOI KOMYHIKAIli,
OCKUIBKHU CaMa JIFOJMHA € ICTOTOI0 MYJIbTUMOJaNbHOIO. Lle o3Havae, mo
ampiopi KOKeH i3 Hac — He TEKCTOIICHTPUYHA, a caMe MYJIbTHMOAaIbHA
0COO0ICTICTh, sIKa «CIPUIMAE MOBIIOMIICHHS, CTBOPEHI 3a JIOTIOMOTO)
PI3HOMaHITHUX CEMIOTHYHHUX KOJIB: 3BYKY (MOBH, iHTOHaIii, TeMOpY,
TOHY, MEIIOJWKH, KA, CMiXy, IIyMy Tom0), o0pasy (dororpadii,
MaJIIOHKa, UTIOCTpalii, KoIsopy, mpudTy), a TaKOXK CMaky, 3amaxy i
notuky» [10: 509].

JocmimKkeHHs TEKCTIiB, Y AKUX HE TUTbKH BepOallbHUH 1 Bi3yaJIbHUH,
aje TakoXK 1 aymianbHUH, 1 KIHETHYHWH Ta IHIII CKIIQJHUKHA
CIIPUMMAIOTHCS SIK €JMHE I1iJIe, CTaN0 00’ €KTOM BUBUYCHHS KOTHITUBHOT
JIHTBICTUKH, 30KpeMa, TaKoro ii Birady)KeHHs, SK MapaliHTBiCTHKA,
0 BHBYAE MTO3aMOBHI 3aCO0M B MOBHOMY MoBigomiieHHI. [lepmr 3a Bce
1€ TOB’sI3aHE 3 PO3UIMPEHHSIM CaMOro MOHATTA mekcm. Haragaemo, 1o
Bke M. baxTiH chnpuiiMaB TEKCT SK «CHIBTBOPYICTh, CHOCIO
KOMYHIKaIlii JBOX CBiJIOMOCTEH: KOMYyHIKatopa 1 pEIHITi€EHTa B
HMIMPOKOMY PO3YyMiHHI IUX TepMiHiB» [2: 123]. CroroaHi He BUKIIMKA€E
3arnepeveHb (DakT MOJiMOAAIBHOT IPUPOAN TEKCTY, HASIBHICTh Y HHOMY
eKCTpaIiHTBICTHYHOI iH(popMariii. XapakTep *e W 0COOIWBOCTI IHX
«BKJIIOYEHb»  3aCIlyTOBYIOTb Ha NWIBHY YyBary JOCIHiJHHKIB.
KpeomizoBaHi TekcTH Hapa3i akTHBHO BHBYAIOTHCS, 30KpeMa
O. AnicimoBoro, A. bBepnanpkoro, H. Banrinoto, O. ['purop’esoto,
10. Copokinum, €. TapacoBuM Ta 6ararbMa iHIIMMHU HAYKOBLSAMH [1; 2;
4; 5; 15]. I xoua ocHOBHA chepa «3aCTOCYBAHHS MOJTIKOJOBUX TEKCTIB,
3riIHO 3 J@HUMH HAaBEACHMX JIOCHIJIHMKIB, — 1€ peKiama
HalpizHOMaHiTHIIIOr0 crpsmyBanHs, O. Ky3pMiHa migkpeciioe, o
noJiOHI TeKCTH MOTPeOyIOTh AOCIIIKEHb y PaMKax BHUKJIAJaHHS MOBU
SIK 1HO3€MHOT, OCKIJIbKH KPEO0JIi30BaHUI TEKCT — 11€ «3py4Ha (hopMma, sika
JIO3BOJISIE HAINOBHIOBATH ii HEOOXIAHMM 3MICTOM, 3/1aTHa MOTHUBYBaTH
YUHIB 1 CTBOPIOBATH CIIPUATIUBY aTMOC(Epy AJIS THX, XTO BUBYAE HOBY
MoBy» [11: 119].

OueBuIHO, IO Maya KiTbKicTh BepOaibHOI iH(popMallii Ha TuIaKari,
pexsiamMHii nucTiBLi abo Oyab-IKOMY IHIIOMY KPEOJi30BaHOMY TEKCTi
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HE J103BOJISIE TOBOPUTH PO HOTO «IIOPOKHICTEY 1 «HCHABAHTAXKECHICTh»
(K KOMYyHIKaTHBHY, TaKk 1 ecTeTWuHy). HaBmakw, moexTHaHHS
BI3yaJIbHOTO TEKCTY 3 PpEeTEeNbHO BiliOpaHMMHU eleMEeHTaMHd MOBHOI
iHopMallii Ta HEOOXiTHICTh NEKOAYBAaHHS MOPODKYIOTH IIBHIIIIC
CMHCJIOBY «II€PEBAHTAKECHICTB» KPEOJI30BAaHOTO TEKCTy. Y TakoMy
TEKCTI MICTHTBCS Habararo Ounmeinie indopmMartii, i po3mmdpoBka miel
iHpopmaLii — TBopuuii 1 GaraToBumipHUl mporec. [Ipuuomy mponec
el Ma€e SICKpaBo MMOCTMOICPHHUI XapaKTep, OCKUIBKH MOBa HIle HE TIPO
YHOPMOBaHWH aHalli3 3a TMEBHOI CXEMOIO, i3 MMOYAaTKOBO 3a/JlaHUMHU
napameTpaMy, a CKopille Mpo LMWK TOpocTip iHTepIpeTamiifHuX
npunymens. KpiM Toro, JekoAyBaHHS KpEONi30BaHOTO TEKCTY
MPUHLMIIOBO PENATUBICTChKE (TOOTO 3aIeKUTh Bi 0COOHUCTOTO
JOCBiZly pCEUMITIEHTa) Ta AaHTUiEpapxidyHe, M0 TEeX BIHCYETbCS B
MOCTMOJICPHY KapTHHY CBITy. BiAmoBiAHO, NpOIEC PO3KOIyBaHHS
MYyJBTUMOJAIBHAX TEKCTIB a0CONIOTHO BiJIMIOBIA€ CIPUHHSATTIO
Cy4JacHOi JroAWHA (0COOIMBO MOIIO/IO1), TOMY BHUKIHKAE y 3700yBadiB
BUIIOT OCBITH (HE3aJIS)KHO BiJl KpaiHH, 3 SIKOI MPHiXaB CTYJCHT, 1 THM
Oinble 0OpaHOi HUM CIIELiATbHOCTI HaBYaHHSI ) )KBaBHU iHTEpEC.

Bapro 3a3HaunTH, MO TpaKTHKa BUKOPUCTAHHS KPEONi30BaHUX
TEKCTIB y METOJMII HABYaHHS MOBHM & HISK HE € PEBOJIOLIHHOIO.
Axuit npuHIMN QyHKIIOHYBaHHS KpeoiizoBaHoro Tekcty? Hepemwmka
MUTOMa YacTka BepOanmbHOi iH(popMaIii Mae 3a0e3MeYuTH IIHPOKE,
NOBHE po3yMiHHs. Ha modaTkoBOMy erari HaBYaHHS iHO3EMHOI MOBH
BUKJIaJladi BUDINIYIOTh CXOXK€ 3aBJaHHS: apceHal] JIeKCHKH U
rpaMaTUYHAX KOHCTPYKIA y 3100yBadiB OCBITH IIfEe HEIOCTATHHO
Oaratuii, TOMy KOMYHIKQTHBHHH YCHiX Ta IMIOBHOTa PO3YMIHHS TEKCTY
1HO3EeMIIEM 3aJICKUTh BiJl eKCTpaBepOabHIX YNHHHUKIB.

1O. Cepreeea ta  O. YBapoBa  CHpaBemJIUBO  3ayBaXKYIOTh:
CTIPUAHSTTSA CBITY 4Yepe3 KilbKa KaHAIIB OJHOYACHO € OUIbII
e(peKTUBHUM 1 JI€BUM CIIOCOOOM ITi3HATH JIMCHICTh, OCKIUIBKH
iHpopMallis, o HaAIHIDIA 0 Hac Yepe3 pi3Hi KaHalH, yTBOPIOE TaK Yn
iHaKme miylicHuid obpa3 y Haliid cBiIOMOCTi, HE JUBISYMCH HA T€, IO
iH(popMaLlis Pi3HOTO THITYy 3aCBOIOETHCS HAMHU Mo-pisHOMY» [14: 133].
BiamnoBigHo, BHUKOPHCTAaHHS B HaBUaJIbHHMX MIIAX KPEOIi30BAHOIO
TEKCTY, SIKUH 3alil0€ Cy0’ €KTHBHI MEXaHI3MH CIPHUHSTTS, J03BOJISE
iHTeHCU(]iKyBaTH NpOLlEC HABYaHHS MOBH. Bakko He moroaurtucs 3
nymkoro O. Ky3pMiHOT, 0 «BUKOPHUCTAHHS MMOEJHAHHS 0€3M0CePeTHIX
1 ormocepeKoBaHUX (HOPM CHPUHHATTS Ta PO3YMIHHS CHPHUSIOTH TOMY,
II0 Tpd MiHIMAIBHOMY BHKOPUCTaHHI BepOaJbHUX KOMIIOHEHTIB
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iH(popMaLlisi TEKCTY 3aCBOIOETHCS MAKCHMAJILHO TOBHO, IO JOIIOMAarae
inTeHcudixyBatu poriec HaBdaHus» [11: 119].

3araqbHONPUHHITAM YBaXKa€Tbcs TOW (akT, MO B METOIUII
BUKJIaJJaHHS MOBH KpEOJi30BaHI TEKCTH MEPEBaKHO BHKOPHUCTOBYIOTH
Ha TIOYaTKOBOMY €Tami: KapTKH, IUIaKaTH, UTFOCTparlii, KapTHHHI
CJIOBHUKH Ta 1HIII 3aCO0M JOBETH CBOIO 0€3yMOBHY €()eKTHBHICThH IIPH
MOSICHEHH] JISKCHYHOTO Ta rpaMaTHYHOro Martepiany [11]. Ane Oinbi
CKJIQ/IHI KPEeoJIi30BaHi TEKCTH (30KpeMa, MEMH) JOIIBHO aHaJli3yBaTH
31 cTynmeHTamu, SKi NpUHANMHI omaHyBamu 0a30BHHA KypC, OCKIIBKH
BOHM MAalOTh II€BHE JIHIBO-KYJIBTYpHE MiIIPYHTS, 1100 3pO3yMiTH
MeTa(OpUUHICTh, TYMOp, BIICTYH BiJl HOPMH TOILIO.

Haramaemo, mo mpormec mepexoiy Bi TEKCTy IO CEHCY, SKHH
3OICHIOIOTh KOMYHIKAHTH TMiJi Yac CIPHUHHATTA KpPEOJi30BaHOTO
TEKCTY, Ma€ TaKui aJITOPUTM: TIOEIHAHHS «3TOPHYTHUX» BepOAIbHHUX Ta
IKOHIYHHX 3HAaKIiB TMEpepoONsSIETECSA Ta IHTEPIPETYETHCS B CMHCIOBI
o0pa3u, sKi TOTIM TIepEeTBOPIOIOTHCS Ha BHYTpimHIO MoBy. [lami
BiZIOYBAa€ThCSI MPOIEC «PO3TOPTAHHS) i€l BHYTPIIHEOI MOBH Ta
nepeTBOpeHHsl i B MOBY YycHy (4acrime) abo THChMOBY (pimmie),
odopMIIeHY BiJITOBITHO IO MIPUHHATHX Y CHCTEMI MOBHHUX 3aC00iB.

Came Takuii aIrOpPUTM [I03BOJIsIE 37400yBaueBi BHIIOI OCBITH
KOMIUIGKCHO 3aJisiTH pEUEMNIli0, IaM’iTh, IHTEJEKT, aKTUBI3yBaTH
MOBJICHHEBO-MHCJICHHEB] IPOLIECH, BUKOPHCTOBYIOUM 1HO3EMHY MOBY.
[lpuyomy 3a3BH4ail 3HAYHOIO MIpOI I NPOLECH AaKTHBI3ye came
HeBepOabHUMN, IKOHIYHUHN CKIIAJHUK MOJTIKOJIOBOTO TEKCTY.

OpauM 13 TOKa30BUX 1 ()YHKIIOHANBHUX Ha CHOTOJHINIHIA JEHb
THUIIIB KPEOTi30BAHUX TEKCTIB € MEM — CMIIITHA KapTUHKA 3 HEBEITUKOIO
KUTBKICTIO TEKCTY, SIK NpaBWIO, BipycHa (TOOTO Taka, sKa HIBHJIKO
MOLIMPIOEThCS). B cuily HenocTaTHhOi po3po0sieHOCTI Teopil MeMiB
TyMaHITADHUMH HayKaMHd Ha CHOTOJHIIIHIA  JeHb  BiJICyTHE
OJIHO3HAYHE, YHi(piKOBaHE BHM3HAYCHHS IBOr0 MOHATTA. HemocTaTHhO
BiZjpediekcoBaHi W acmeKTH BUBYCHHS IHTEpPHET-MeMiB. YTIM JaHy
TEMy HE MOXKHa BBaKaTH aOCOJIOTHO HENOCIIIKEHOI0, NpPOTArOM
JIEKITbKOX POKIB BUXOMASATH IMOOJUHOKI CTaTTi (30KpemMa, auB. [6; 7; §;
12; 16]). Y Mexax HaIIOro JOCHTI/PKEHHS MH PO3YMIEMO ITiJ] MEMOM
0COOJIMBUH Pi3HOBHUJ KPEOJII30BAHOTO TEKCTY, B IKOMY TiCHO TIO€HAHI
MK €000 BepOanbHHMI Ta iKOHIYHMK KOoMIIOHEHTH. Lle Tekcr, sKuit
BOJIOJi€ 0a30BMM HAOOPOM O3HAK: MOBTOPIOBAHICTIO, KOMIYHICTIO,
BIII3HABAHICTIO, aKTyalbHICTIO. MeM — Iie¢ 3aBXIM peakils Ha
«HEHOpMY», IIOCh, IO BHOMBaeTbcs 3 KaHOHIB. IlocTmozepHa
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CBiIOMICTB KpeaTopiB JIO3BOJISIE Halpi3HOMaHITHILTY
HEHOPMATHBHICTH: BIJCTYIUICHHS BiJ] 3aKOHIB MOBH (BUKOPHCTaHHSI
TINBKH PSAAKOBUX JITEpP, YCHOIO MOBJICHHS B pOJi MHCBMOBOTO,
BIJICYTHICTh PO3JUIOBHX 3HAaKiB 1 T. iH.: MPUKIaTU MOAIOHUX MEMiB
OynyTh HaBeleHI Jaili); HEBIONOBITHICTh «ICTOPUYHOI» KapPTHHKH
«cydJacHii» Qpasi Ta HaBmaku (MEMH PO cmpadaroujee CpeOHe8eK08be
(poc.) abo yKpaiHCBKY ICTOpilO, MPOUTIOCTPOBAHY CYYacHHMU
¢dortorpadismu); abCypaHa HEBIAMOBIAHICTD KapTHHKH Ta IIiIIMUCY
(3Hamenute Bbsl pvi608 npodoeme? (poc.)) 1 Oararo iHMIOTO.
CrBoproBaHHii 32 MEBHUMH NpPaBUIIAMH, MEM, THM HE MEHII, J03BOJISIE
HaWIMpIIy cBOOOY caMOBHUPaKEHHS. TepMiH JKHUTTS MeMa MOPiBHSHO
HEBEJIMKHUI: BiH 3apOIKYETHCS, 32 BIAIOTO 30iry OOCTaBHH IIIBHIKO
HaOupae TOMYIAPHOCTI, a MOTIM TaK caMO IIBUIKO II BTpauae,
NpOTpaloyM TUCSYaM iHIIMX MeMiB. OcTaHHIN eTal MpU3BOAUTH abo 110
3a0yTTs Mema, abo 40 TepeTBOpeHHs Horo Ha mrami, abo a0
IIMPOKOT0 BHUKOPUCTAHHS JIIOJAbMHM, SIKI HE 3HAIOTh E€TUMOJIOTii LHUX
¢dpa3 (Hanmpukiaa, «OpUTAHCHKI BUCHI», «aje e He TOUYHO» abo iMeHa
Kapn i Hatama).

MeM — oauH i3 HaAWOIMBII BIANMX TPUKIAAIB, SIKUH ITEMOHCTPYE,
YoMy BMIHHSA 34YHMTYBAaTH IMIUTIIUTHY iHQOpMAIilo Take BaKJIMBE
(OCKiNBKH caMe 3aBISIKH i GOpMYeEThCsl KOMIUHMIA edeKT). 3 orsay Ha
Ha/J3BUYaliHe 3POCTaHHSA Ha ChOTOJHIIIHIN JleHh (DEHOMEHY iHTepHET-
KOMYHIKallii, MéeMH TOTOBI IPETEHTyBaTH HA POJIbh HOBOI YHIBEpCAIBHOL
MOBH, sika 3a0e3neuye camoifieHTH(]IKalilo, JO3BOJISE BiAPIZHUTH
«CBOIX» BII «4yXMX» — 1 BCce L€ HE BHUTpayarouu 3aliBUX CIHiB,
BITMCYIOUMCH Y TIAaHIBHY B)KE€ JIOBI1 POKH TEHJICHIIIF0 €KOHOMil MOBHHUX
3ycuiib. MeM BijoOpakae 3Ha4yIli MOl 1 SBUIA Cy4acHOI JIMCHOCTI,
TICUXOJIOT1{, KyJIbTYPH Ta 1HIIMX acTeKTiB. BaIMBOIO 03HAKOIO MeMa €
Horo aktyanbHICTh. Tak CKiajmocs, IO CYYacHWH CTyNEHT, SKHH
HAJIS)KHUTh JIO TaK 3BaHOTO «ITOKOJIHHS Z», HE YSBISIE CBOTO iCHYBaHHS
0e3 MeMiB (mownamHime 1po me auB. [16]). DopmyBaHHS
KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETEHIII CTYAEHTIB CBHOTrOJHI HEMOXIUBE 0€3
3BEpHEHHS 710 (GOPMH iHTEpHET-KOMYHiKalii (B TomMy uHcii, y dopmi
MEMIB).

BukopuctanHs MeMiB y HaBYaHHI MOBH — L€ OJHH i3 cHociOiB
HaJIarOITH MDKKYJIBTYPHY KOMYHIKalilo, chopMyBaTH y CTYICHTIB
JIHI'BOKPATHO3HABYY KOMITIETECHIIIFO, MOJICTIINTH POLECH ajanTalii ta
colianizaiii B HOBIH fAificHOCTI. BukiagadeBi BapTo Jiine OyTH AyxKe
YB&KHUM 1 JeNiKaTHUM, 1100 mimiOpaTd MeMu, sKi BiANOBIIAIOTH
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3HaHHSIM PO MOBY KOHKPETHOI I'PYyINHU OCBITHIX MITPaHTIB Ta €THYHUM
MpUHLOWIAM 37100yBadiB OCBiTH 3 pi3HMX Kpain. Taki Kpeomi3oBaHi
TEKCTU IJIKOM MOXYTh CTaTH OJHUM i3 JpKepen iHdopMariii mpo
HAI[IOHAJIbHO-KYJIBTYPHI OCOOJMBOCTI 1HO3€MHOi KpaiHM Ta HOCIiB
MoBU. Tak, Hampukiaam, Ha 3aHATTSIX 3 YMI abo PMI Bukmamadgi
MOXXYTh BHKOPHCTOBYBAaTH MEMH IIpo YKpaiHy il yKpaiHCBKY MOBY.
Takuii KOHTEHT OyAe 3pO3yMiNuil IS CTYACHTIB, SKi BHBYAIOThH
YKpaiHChKy MOBY (200 ¥ pOCIHCBKY), 1 JO3BOJHTH 30araTuTH ix
VSBJICHHS TIPO KpaiHy, B SAKii BOHW IUIAHYIOTHh NMPOBECTH HaMOIIDKUI
pOKH, Ta 11 KyJIbTYypYy.

PosrisiHemo momysaphy cepito memiB “In Ukraine we do not say...”.
KoxeH 3 HHMX Mae TeBHY BepOaJbHY CTPYKTYpYy, SIKa CKIIQIa€ThCs
3 TPHOX KOMITOHEHTIB.

1. We do not say: iH(oOpMaIllis aHMTIHCEKOI MOBOI IIPO
«yHIBEpCaNlBHI» Tpamuilii, KyIbTypHI Ta TOOYTOBI CHTyallii, sKi
ICHYIOTh Ha 3axojli (IPH BChOMY PO3YMiHHI TIEBHOTO «OTPYOJICHHS
TIOHSATTSA «3axiay);

2. We say: iHdopMmallis yKpaiHCBKOIO MOBOK, B SKid
T IKPECITIOETHCST OCOOIMBICTh TPAAHIIINA y MEKaxX HAIIOl EpKaBH;

3. And I think that’s beautiful: aHrTOMOBHH#T BUCHOBOK-ITyaHT.

Hns imoctpanii (GyHKIIOHYBaHHS Ii€i CTPYKTYpPH MOXHA HaBECTH
JIEKiTTbKa XapaKTepHUX MeMIB cepii (3BEpHITH yBary Ha TpaaWIliiiHe
B IHTEPHETI «CIPOIIEHe» HAIMCAHHS: BiJICYyTHICTH MPOIHCHUX JITEP,
HanpuKIaa, abo anocTpodir):

— in ukraine we do not say “hello sweetheart, what’s going on”,
we say «iro Tu?» and i think that’s beautiful;

— in ukraine we do not say “im disappointed and confused”, we
say «tto» and i think that’s beautiful;

— in ukraine we don’t say “productive morning routine” we say
«4YeproBUil paHOK, B SIKOMY Sl TOYHO, Ha BCi CTO, BCTaHy paHillie, MOYHY
0iraté Ta HOPMaJIBHO XapuyBaTHUCh II0Ch He BaaBcs» and i think that’s
beautiful;

— in ukraine we don’t say “break up” we say «Hi o0igHOK Hi
npobaveHs Bce cTajgocs camo coboro» and i think that’s beautiful [9].

BepOayibHui KOMIIOHEHT TaKUX MEMIB CKJIAZA€ThCS K 31 3BUUAHHUX
PO3MOBHHX (pa3, 3pO3yMiIMX KOXKHOMY YKpaiHIIO, Tak 1 3 PSAKIB
BIpIIiB YKpaiHCBKUX TOETIB 1 TiCeHb 3HAKOBUX (MigKPECIECHO
«HApPOJIHHUX») BUKOHABIIB. 11{0 5k CTOCYEThCS IKOHIYHOTO KOMIIOHEHTA
B MOJAIOHMX MeMax, BiH yKpail MpOCTHil: 1€ YKpaiHCBKUH mpamnop, Ha
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T SIKOTO PO3TAIIOBaHWU OULMWMH NPSIMOKYTHHK 13 TEKCTOM. Taxe
pIlIeHHS AyXe BIaie: Mparop — OJHa 3 HaWOLIbII CHIFHUX acomiarii
i3 JepXaBow, a OUIbII HaBaHTaXCHAa BepOaJibHA YacTHHA MeMa
noTpedye MPOCTOTH iIKOHIYHOTO PIllICHHS.

Yuranns Ta inreprperamis memis “In Ukraine we do not say...” —
MPOCTHH 1 ePEKTHBHHMM CIOCi0 HaBYAaHHA 1HO3EeMHOI MOBH. Benmka
YacTHHA iHQOpMAalii MOJAETHCS AHIIIIHCHKOI0 MOBOIO, HIO JTO3BOJISIE
3HU3UTH PIBEHb CTPeCy B CTYACHTIB, SKUM BaXKO CIIPHHAMATH
abctpakTHy iH(OpMaIiio iHo3eMHOI0 MOBOIO. KpiMm Toro, Takuii Mem
JABHO 3’SIBUBCS B aHTJIOMOBHOMY CETMEHTI IHTEPHETY, TOMY OUTBILICTb
CTYZACHTIB HalleBHO BITi3HAIOTH MOTO SIK «CBiit». [0 TOro * aHrioMoBHa
YacTHHA, SIK MPABUJIO, CTYJACHTaM 3pO3yMija (MOBa HE IPO JIEKCHKY, a
Npo ONKCYBaHi Tpaauiii). Bona Moxke OyTu He O6IHM3bKa, 3BHYAIHO, aie
3po3yMia (4epe3 YHIBEPCAIbHICTh OINUCYBaHUX CUTyallil Ta
BKIIFOUEHICTh [0 Tiio0amizamniitHoi kymbTypu). I[lopiBHAHO KOpOTKa
yKpaiHChKa ()paza, BIUIETEHa B AaHTJIOMOBHHMH KOHTEKCT, 4YacTo He
BUKJIMKA€E TPYIHOIIIB NP MPOYUTAHHI, a HABIAKH, 00TOBOPEHHS TaKUX
MEMIB BHUKJIHMKA€ Y CTYACHTIB MOCMIIIKYy, OaXXaHHS MOIUIATHCA
BPKEHHSMH, PO3IOBICTH TPO BIACHI KYyJIbTypHI Ta HAaI[lOHAIBHI
Tpaaumii. 3BiCHO, BUKJIaJaueBi BapTO 3yMUHUTUCS Ha HEHOPMAaTHBHUX
abo pPO3MOBHHX YKpaiHChKUX (¢pazax (Ha KIITaNT w0, mio) Ta
NOSICHATH CTyAEHTaM ixHi0 crenudiky. HopmoBana wmoBa, ska
BUKJIA/IAETHCS] 30KpEMa B YHIBEPCHUTETI, — I1€ BUIIA (OpMa MPOSBICHHS
HaIllOHAJIbHOT MOBH. AJie, 3BHYAHO, HE €J[HA: PO3MOBHE MOBJICHHS,
3 IKUM 37100yBad OCBITH CTHKA€ThCS Ha BYJUISAX, HE Mae OyTH IS
HHOTO  He3po3ymimuM. PeanmpHmit  y3yc 1  HOpMa  MaroTh
«CIIBOPAIIOBATHY», & HE KOHQIIIKTYBaTH, i poOOTa 3 MEMaMHU JI03BOJISIE
JOCATTH 1€l metu. BTiM migkpecnumo, Mo s BAalioi peamizarii
3amavi moTpidHa AOCKOHANa, BceOiyHa MirOTOBKA BUKJIAanada Ta WOTO
BMiHHsI MOJIEpyBaTH JIMCKYCilO0 Ha TaKy HempocTy Temy. OOroBopeHHs
TaKUX TEMAaTHYHUX MEMIB «HAOIIKae» YKpaiHy O OCBITHIX MIrpaHTIB,
poOHTH Hamly KpaiHy YacTHHOIO iX OCOOMCTOro IOCBidy, AO3BOJISIE
CHIBCTaBJISITU CBOIO PiAHY KpaiHy 1 KpaiHy HaBuaHH:. OCBITHIH mporec
TAaKUM YHHOM BHSIBIISIETHCSI OLTBIT e()EKTHBHUAM, & MOTHBAIIisl CTYICHTIB
OJTHO3HAYHO IiABHIIYETHCS.

Pobora 3 Memami BigNOBiZa€ TPAaAMLIHHMM  OpPUHIKIIAM
OTIPAIIOBaHHS TEKCTIB Ta CKIIAIAETHCS 3 TPHOX ETAIliB.

1. TIlepenrexkcroBuii eTam, KWW BKIO4Yae B cebe MOTHBYBaHHS
CTYACHTIB Ta MONEPEKEHHs JIIHIBICTUYHUX 1 EKCTPaTiHIBICTUYHHUX
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TPYAHOLIIB 1iHTEpIpeTalii KOHKPETHOTO KPEOJi30BAaHOTO TEKCTY.
IlepenrexcToBi 3aBHaHHA MAalOTh HAa METI aKTyalli3yBaTH iCHYIOUI
3HaHHS CTYJCHTIB, HaJaTH BIiAMOBIAHI ()OHOBI 3HAHHS, JOCTATHI JUIS
PO3YMiHHS JTIHTBOKPATHO3HABUOTO MOTEHIially KPEOIi30BaHOTO TEKCTY,
CEeMaHTH3YBaTH CKJIAAHY JIEKCHKY, MONEPEeIHbO CXapaKTepU3yBaTH
JHTBOKpaiHo3HaBYl 00’ekTH. BapTto 3a3Haumtm, mo (asza eBokarrii
(BUKJIMKY), IPOTSTOM SIKOi BiIOYBA€ETHCS IEPBUHHE 3aHYPEHHS B TEMY,
€ HaJBWKJIMBOIO, TOMY BHKJIagady HEOOXiJHO PETENbHO INPOIyMaTH
CHUCTeMy BIMpaB, siKi O akTWBI3yBanmm yBary cTydaeHTiB. s 1poro
MOXYTh BUKOPHCTOBYBATHUCS Taki GOpMHU poOOTH, SIK MO3KOBHUI IITYpM
abo po0OoTa B rpymnax.

2. IlpurekcroBuii eram, Ha SKOMY BHKIAJad TMPEHR SBISE MEM 1
KOHTPOJIIOE PO3YMIHHSI 3MICTYy KPEOJi30BaHOTO TEKCTy (BpaxoBYIOYH
IKOHIYHY 4YacTHUHY, HalllOHaJIbHI Ta KYyJIbTYPHI OCOOJIUBOCTI,
Oe3ekBiBaJIEHTHY JIEKCHKY Ta IHIIY KpaiHO3HaB4y iH(OpMAIIiio).
Ha ipoMy eTammi BakIMBO 3aiATH KyJIBTYPOJIOTIYHE YATAHHS TEKCTIB,
mo (opMye COILIOKYJIBTYpHY KOMIIETEHTHICTh. be3ekBiBaieHTHA
JeKCHKa Mae OyTH TMpeJCTaBlieHa B TEKCTi (aBTEHTUYHOMY 4H
HAaBYAFHOMY), CYIPOBO/DKYBATHUCh BI3yaIbHUM  IiJKPIIUICHHSM,
JEMOHCTpALi€l0 BUKJIafadeM 3HaHb MPO KyJIbTypy Ta icTopito. Takoxk
MOKe OyTH 3aIllpOIOHOBAHO 3aBJaHHS MPOBECTH CTHJIICTUYHUHN aHAIi3
BepOAIBHOTO CKJIAJHAKA MEMY YHM TPHUBECTH HEHOPMATUBHHMH TEKCT
Y BIATIOBIHICTP 13 HOPMaMHU JIiTEPaTypHOI MOBH.

3. IlicnsTekcroBwii  eran, Ha SIKOMy  PO3IIMPIOETBCS 1
3aKpIILTIOETHCS  OTpUMaHa JIIHTBOKpaiHO3HaBYa iH(opmamis, 3a
MOJKJIMBOCTI TIPOBOASTHCSA Tapayei 3 PiTHOK KYIbTYpOr (pigHOIO
MOBOIO) CTYJICHTIB, 3a0€3I€Uy€EThCS BUX1/l HA MOHOJIOTIYHE MOBJICHHS 1
nepeBipsIeTbcs BUKOPUCTAHHS BUBUSHOT iH(opMaIlii B peaibHoMy (abo
CUMYJISILITHOMY) KOMYHIKaTUBHOMY cepenoBHIi. OCHOBHUMHU BHIaMHU
pPOOOTH [UIsi OCTAaHHBOTO €Tally MOXXYTh OYTH BiJIOBiAlI Ha MPOOJIEeMHI
MUTaHHS Ta AUCKYCid (30KpeMa, 3aBJaHHs Ha (hOPMYIIOBaHHS BIACHUX
BpPaK€Hb, BUCIIOBIIOBAHHA OCOOHCTOI TOYKH 30pY, KOMEHTYBaHHS
TOIO), y3arajlbHEHHs oTpuMaHoi iHdopmauii B rpadidHOMy KilacTepi,
HAIMCAHHS €ce, 2 TAKOX CTBOPEHHS aJIeKBATHOTO MEMY aHTJIIHCHKOIO
Yyl  pigHOIO MoOBamu (200 JIOBEICHHS HEMOXJIHMBOCTI  TakKoi
KOHBEpTALlii).

BuCHOBKH 3 1aHOTO TOCTiI:KEHHSI i MePCNEeKTHBU TMOAATLIINX
AOCTIIKEHDb Y JaHOMY HANPSAMKY. TakuM YHHOM, Halpi3HOMaHITHIIII
MOJIIKOAOBI TEKCTH (B TOMY YHUCIII i MEMH) MOXKYTh CTaTH JIOJJATKOBOIO
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OMIIi€I0 y HABYAHHI MOBH, SKa MiJABUIIYE MOTHBAIIO 0 HABYAHHS
3100yBaviB BHUIOI OCBITH OyAb-IKOTO PiBHS BOJOIIHHS MOBOIO, OYy/Ib-
akoro ¢Qaxy Ta Oyapb-fikoi kpaimu. [lpm Bcix BiZMIHHOCTAX
MDKKYJIBTYPHHX KOMYHIKATUBHHUX CTpaTeriii, 00’€KTHMBHO HAsSBHUX MiX
MpE/ICTAaBHUKAMH DI3HUX KpaiH 1 KyJIbTyp, TioOamiszaris HO3BOJISE
TOBOPHUTH TPO TEBHUH «CHUTHPHUNA 3HaMEHHUK», MPUTaMaHHUHA yCiM
Cy4acHMM KOMYHiKaHTaM. | [UM CHOUTbHEUM 3HaMEHHHKOM, SIK
BUAE€THCS, IIJIKOM MOXe OyTH KpeosizoBaHHM TeKcT. IlepcrekTuBor0
HOJAJBIIOTO TOCHIIKEHHS MOJKHA BBAXKATH SIK OCBOEHHS TEOPETHIHUX
ACTEKTiB Teopii MEMiB 3 TOYKH 30Dy JIHIBICTHKH, TaK 1 0COOIMBOCTI
NPaKTUYHOTO 3aCTOCYBaHHS PI3HUX KPEOJIi30BaHMX TEKCTIB Ha
3aHATTSX 13 MOBH.
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